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Reference: French Darby (J.N. Darby)

1֙ דִּבְרֵי
parole
H1697

קֹהֶלֶ֣ת
assemblée
H6953

בֶּן־
fils

דָּוִ֔ד
David
H1732

לֶךְ מֶ֖
roi
H4428

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
dans–Jérusalem
H3389

Les paroles du Prédicateur, fils de David, roi à Jérusalem.

הֲבֵ֤ל2
vanité
H1892

הֲבָלִים֙
vanité
H1892

אָמַר֣
dire
H0559

לֶת קֹהֶ֔
assemblée
H6953

הֲבֵ֥ל
vanité
H1892

ים הֲבָלִ֖
vanité
H1892

ל הַכֹּ֥
le–tout
H3605

בֶל׃ הָֽ
vanité
H1892

Vanité des vanités, dit le prédicateur ; vanité des vanités ! Tout est vanité.

מַה־3
quoi
H4100

יִּתְר֖וֹן
profit
H3504

אָדָ֑ם לָֽ
homme
H0120

בְּכָל־
dans–tout
H3605

עֲמָל֔וֹ
son–labeur-lui
H5999

ל ׁיַּעֲמֹ֖ שֶֽ
travailler
H5998

חַת תַּ֥
sous
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
le–soleil
H8121

Quel profit a l’homme de tout son labeur dont il se tourmente sous le soleil ?

דּ֤וֹר4
génération
H1755

הֹלֵךְ֙
aller
H1980

וְד֣וֹר
et–génération
H1755

א בָּ֔
venir
H0935

רֶץ וְהָאָ֖
et–terre
H0776

לְעוֹלָ֥ם
à–éternité
H5769

דֶת׃ עֹמָֽ
se–tenir
H5975

Une génération s’en va, et une génération vient ; et la terre subsiste toujours.

ח5 וְזָרַ֥
et–briller
H2224

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
le–soleil
H8121

וּבָא֣
et–venir
H0935

מֶשׁ הַשָּׁ֑
le–soleil
H8121

ל־ וְאֶ֨
et–vers
H0413

מְקוֹמ֔וֹ
son–lieu-lui
H4725

שׁוֹאֵ֛ף
aspirer

חַֽ זוֹרֵ֥
briller
H2224

ה֖וּא
lui-lui
H1931

ׁם׃ שָֽ
là
H8033

Et le soleil se lève, et le soleil se couche, et il se hâte vers son lieu où il se lève.

הוֹלֵך6ְ֙
aller
H1980

אֶל־
vers
H0413

דָּר֔וֹם
midi
H1864

וְסוֹבֵ֖ב
et–tourner
H5437

אֶל־
vers
H0413

צָפ֑וֹן
nord
H6828

׀סוֹבֵ֤ב 
tourner
H5437

סֹבֵב֙
tourner
H5437

הוֹלֵךְ֣
aller
H1980

הָר֔וּחַ
le–esprit
H7307

וְעַל־
et–sur

יו סְבִיבֹתָ֖
autour-lui
H5439

ב שָׁ֥
retourner
H7725

הָרֽוּחַ׃
le–esprit
H7307

Le vent va vers le midi, et il tourne vers le nord ; il tourne et retourne ; et le vent revient sur ses circuits.

כָּל־7
tout
H3605

הַנְּחָלִים֙
le–torrent

הֹלְכִ֣ים
aller
H1980

אֶל־
vers
H0413

הַיָּ֔ם
le–mer
H3220

וְהַיָּ֖ם
et–mer
H3220

אֵינֶנּ֣וּ
il–n'y–a–pas-lui
H0369

מָלֵא֑
plein
H4392

אֶל־
vers
H0413

מְק֗וֹם
lieu
H4725

הַנְּחָלִים֙ שֶׁ֤
torrent

ים לְכִ֔ הֹֽ
aller
H1980

ם שָׁ֛
là
H8033

הֵ֥ם
eux-eux
H1992

ים שָׁבִ֖
retourner
H7725

כֶת׃ לָלָֽ
à–aller
H3212

Toutes les rivières vont vers la mer, et la mer n’est pas remplie ; au lieu où les rivières allaient, là elles vont de 
nouveau.
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כָּל־8
tout
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
le–parole
H1697

ים יְגֵעִ֔
fatigué
H3023

לאֹ־
ne…pas
H3808

יוּכַ֥ל
pouvoir
H3201

ישׁ אִ֖
homme
H0376

ר לְדַבֵּ֑
à–parler
H1696

לאֹ־
ne…pas
H3808

ע תִשְׂבַּ֥
rassasier
H7646

֙ עַיִ֙ן
yeux

לִרְא֔וֹת
à–voir
H7200

וְלאֹ־
et–ne…pas
H3808

תִמָּלֵ֥א
remplir
H4390

זֶן אֹ֖
oreille
H0241

עַ׃ מִשְּׁמֹֽ
de–écouter
H8085

Toutes choses travaillent, l’homme ne peut le dire ; l’œil ne se rassasie pas de voir, et l’oreille ne se satisfait pas 
d’entendre.

מַה־9
quoi
H4100

ׁהָיָה֙ שֶּֽ
être
H1961

ה֣וּא
lui-lui
H1931

שֶׁיִּהְיֶ֔ה
être
H1961

וּמַה־
et–quoi
H4100

ה עֲשָׂ֔ שֶׁנַּֽ
faire

ה֖וּא
lui-lui
H1931

ה שֶׁיֵּעָשֶׂ֑
faire

ין וְאֵ֥
et–il–n'y–a–pas
H0369

כָּל־
tout
H3605

שׁ חָדָ֖
nouveau
H2319

חַת תַּ֥
sous
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
le–soleil
H8121

Ce qui a été, c’est ce qui sera ; et ce qui a été fait, c’est ce qui se fera ; et il n’y a rien de nouveau sous le soleil.

יֵש10ׁ֥
il–y–a
H3426

דָּבָ֛ר
parole
H1697

שֶׁיֹּאמַ֥ר
dire
H0559

רְאֵה־
voir
H7200

זֶה֖
celui-ci
H2088

חָדָ֣שׁ
nouveau
H2319

ה֑וּא
lui-lui
H1931

כְּבָר֙
déjà
H3528

הָיָה֣
être
H1961

ים לָמִ֔ לְעֹֽ
à–éternité
H5769

ר אֲשֶׁ֥
qui

הָיָה֖
être
H1961

מִלְּפָנֵֽנוּ׃
notre–face-nous
H6440

Y a-t-il une chose dont on puisse dire : Regarde ceci, c’est nouveau ? – Elle a été déjà, dans les siècles qui furent 
avant nous.

ין11 אֵ֥
il–n'y–a–pas
H0369

זִכְר֖וֹן
mémoire
H2146

לָרִאשֹׁנִי֑ם
premier
H7223

וְגַ֨ם
et–aussi
H1571

ים לָאַחֲרֹנִ֜
dernier
H0314

שֶׁיִּהְי֗וּ
être
H1961

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

יִהְיֶה֤
être
H1961

לָהֶם֙
à–eux-eux
H1992

זִכָּר֔וֹן
mémoire
H2146

עִ֥ם
avec

שֶׁיִּהְי֖וּ
être
H1961

לָאַחֲרֹנָֽה׃
dernier
H0314

פ
¶

Il n’y a pas de souvenir des choses qui ont précédé ; et de même, de celles qui seront après, il n’y en aura pas de 
souvenir chez ceux qui vivront plus tard.

אֲנִי12֣
moi-moi
H0589

לֶת קֹהֶ֗
assemblée
H6953

יתִי הָיִ֥
être
H1961

מֶ֛לֶךְ
roi
H4428

עַל־
sur

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
dans–Jérusalem
H3389

Moi, le prédicateur, j’ai été roi sur Israël à Jérusalem,

וְנָתַ֣תִּי13
et–donner
H5414

אֶת־
–
H0853

י לִבִּ֗
mon–cœur-moi

לִדְר֤וֹשׁ
à–chercher
H1875

וְלָתוּר֙
et–explorer
H8446

ה חָכְמָ֔ בַּֽ
sagesse
H2451

עַל֛
sur

כָּל־
tout
H3605

ר אֲשֶׁ֥
qui

ה נַעֲשָׂ֖
faire

חַת תַּ֣
sous
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
le–cieux
H8064

׀ה֣וּא 
lui-lui
H1931

עִנְיַן֣
travail
H6045

ע רָ֗
mal

נָתַ֧ן
donner
H5414

ים אֱלֹהִ֛
Dieu
H0430

לִבְנֵי֥
à–fils

ם הָאָדָ֖
le–homme
H0120

לַעֲנ֥וֹת
à–affliger

בּֽוֹ׃
¶

et j’ai appliqué mon cœur à rechercher et à explorer par la sagesse tout ce qui se fait sous les cieux : c’est une 
occupation ingrate que Dieu a donnée aux fils des hommes afin qu’ils s’y fatiguent.
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14֙ רָאִי֙תִי
voir
H7200

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

ים מַּעֲשִׂ֔ הַֽ
le–œuvre
H4639

ׁנַּעֲשׂ֖וּ שֶֽ
faire

חַת תַּ֣
sous
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
le–soleil
H8121

וְהִנֵּ֥ה
et–voici
H2009

ל הַכֹּ֛
le–tout
H3605

בֶל הֶ֖
vanité
H1892

וּרְע֥וּת
et–désir
H7469

רֽוּחַ׃
esprit
H7307

J’ai vu tous les travaux qui se font sous le soleil ; et voici, tout est vanité et poursuite du vent.

מְעֻוָּ֖ת15
tordre
H5791

לאֹ־
ne…pas
H3808

יוּכַל֣
pouvoir
H3201

ן לִתְקֹ֑
à–redresser
H8626

וְחֶסְר֖וֹן
et–manque
H2642

לאֹ־
ne…pas
H3808

יוּכַ֥ל
pouvoir
H3201

לְהִמָּנֽוֹת׃
à–compter
H4487

Ce qui est tordu ne peut être redressé, et ce qui manque ne peut être compté.

רְתִּי16 דִּבַּ֨
parler
H1696

אֲנִי֤
moi-moi
H0589

עִם־
avec

֙ לִבִּי
mon–cœur-moi

ר לֵאמֹ֔
à–dire
H0559

י אֲנִ֗
moi-moi
H0589

הִנֵּ֨ה
voici
H2009

לְתִּי הִגְדַּ֤
grandir
H1431

֙ וְהוֹסַפְ֙תִּי
et–ajouter
H3254

ה חָכְמָ֔
sagesse
H2451

עַל֛
sur

כָּל־
tout
H3605

אֲשֶׁר־
qui

הָיָה֥
être
H1961

לְפָנַי֖
à–mon–face-moi
H6440

עַל־
sur

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Jérusalem
H3389

י וְלִבִּ֛
et–mon–cœur-moi

רָאָ֥ה
voir
H7200

ה הַרְבֵּ֖
multiplier

חָכְמָ֥ה
sagesse
H2451

עַת׃ וָדָֽ
et–connaissance
H1847

J’ai parlé en mon cœur, disant : Voici, je suis devenu grand et j’ai acquis de la sagesse plus que tous ceux qui ont 
été avant moi sur Jérusalem, et mon cœur a vu beaucoup de sagesse et de connaissance ;

וָאֶתְּנָה17֤
et–donner-elle
H5414

֙ לִבִּי
mon–cœur-moi

לָדַ֣עַת
à–connaître
H3045

ה חָכְמָ֔
sagesse
H2451

עַת וְדַ֥
et–connaître
H3045

הוֹלֵל֖וֹת
folie
H1947

וְשִׂכְל֑וּת
et–folie

עְתִּי יָדַ֕
connaître
H3045

שֶׁגַּם־
aussi
H1571

זֶה֥
celui-ci
H2088

ה֖וּא
lui-lui
H1931

רַעְי֥וֹן
désir
H7475

רֽוּחַ׃
esprit
H7307

et j’ai appliqué mon cœur à la connaissance de la sagesse et à la connaissance des choses déraisonnables et de 
la folie. J’ai connu que cela aussi, c’est la poursuite du vent.

י18 כִּ֛
car

ב בְּרֹ֥
dans–multitude
H7230

חָכְמָ֖ה
sagesse
H2451

רָב־
nombreux

עַס כָּ֑
chagrin

יף וְיוֹסִ֥
et–ajouter
H3254

עַת דַּ֖
connaissance
H1847

יף יוֹסִ֥
ajouter
H3254

מַכְאֽוֹב׃
douleur
H4341

Car à beaucoup de sagesse, beaucoup de chagrin ; et qui augmente la connaissance, augmente la douleur.
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